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STARLIGHT � 10
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SMARTLINE� 28
	 Lichtspiegel mit Leuchten nach Wahl | Illuminated mirrors with lamps to choose |  
	 Miroirs éclairés avec lampes à choix 

FEELING � 38
	 Lichtspiegel mit Rundungen | Illuminated mirrors with rounded corners |  
	 Miroirs éclairés avec des arrondis

PURISTIC � 50
	 Lichtspiegel mit T5-Technik | Illuminated mirrors with T5 |  
	 Miroirs éclairés avec technique T5

FREESTYLE� 60
	 Individuelle Spiegelvarianten | Personalized mirror options |  
	 Modèles de miroirs individuels

PERFORMANCE� 72 
	 »NO-TOUCH« Gestensteuerungs-System | »TOUCH-DIMM« Schalter |  
	 »AUDIOVISION« Sound-System | Technik | Gestaltungsbeispiele |  
	 Lichtspiegel |  Zubehör | Pflegehinweise| Schutzklasse IP 44  |  
	 AGB | Besondere Vertragsbedingungen

	 »NO-TOUCH« gesture control system | »TOUCH-DIMM« switch |  
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	 Additional equipment | Care instructions | Protection Class IP 44 |  
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	 Système commande gestuelle « NO-TOUCH » | Bouton « TOUCH-DIMM » |  
	 Système de sonoration « AUDIOVISION » | Technologie | Exemples de design |  
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AKZENTE SETZEN
Spiegel faszinieren – schon allein deshalb, weil jeder der hinein- 
blickt, etwas anderes sieht. So individuell wie der Betrachter ist  
damit auch die Wirkung. Das exklusive Design und die ebenso 
kompromisslose Qualität der EURASPIEGEL® veredeln jedes 
Badezimmer. 

Großflächige Spiegel mit integrierten Zusatzfunktionen, etwa dem  
»NO-TOUCH« Gestensteuerungs-System, dem Farblicht-Wechsel-
System, einem »AUDIOVISION« Sound-System oder dem Anti-
Beschlag-System MIRRO® liegen dabei voll im Trend.

SET NEW ACCENTS
Mirrors are fascinating – for the simple fact that everyone who 
looks into one will see something different. Thus, the effect is as 
individual as the beholder. The exclusive design as well as the un-
compromising quality of EURASPIEGEL® upgrade each bathroom.

Large surface mirrors with integrated additonal functions for ex-
ample, the »NO-TOUCH« gesture control system, the »LED-VARIO-
LIGHT« system, an »AUDIOVISION« sound system or the anti-fog-
ging system MIRRO® are state-of-the-art.

METTRE L’ACCENT
Les miroirs exercent une fascination sur l’homme, ne serait-ce 
que parce que toute personne s’y regardant voit quelque chose 
de différent. Le design exclusif et aussi une qualité sans compromis  
d’EURASPIEGEL® révalorisent chaque salle de bain.

Des miroirs de grande surface avec des fonctions supplémentaires 
intégrées, par exemple le comande gestuelle « NO-TOUCH », le sys-
tème « LED-VARIO-LIGHT », un système de sonoration « Audiovi-
sion » ou bien du sytème anti-buée MIRRO® sont très à la mode.
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DIE MAGIE DES LICHTS
Licht dient nicht nur visuellen Ansprüchen, sondern hat auch emo-
tionale und biologische Auswirkungen. Ähnlich wie das Sonnen-
licht, beeinflussen moderne Beleuchtungskonzepte unser Wohl-

befinden. Ob warmes- oder kühles Licht, die Farbtemperatur ist 
ein wichtiges Qualitätsmerkmal und trägt zu gutem Wohlbefinden, 
Stimmung und Gesundheit bei.

THE MAGIC OF LIGHT
Light is not only important for visual demands, but has also emo-
tional and biological effects. Similar to sunlight, modern lighting 
concepts are influencing our well-being. Whether it is warm or cool 

light, the colour temperature is a quality attribute and contributes 
to well-being, good mood and health.

LA MAGIE DE LA LUMIÈRE
La lumière sert non seulement aux exigences visuelles mais elle a 
aussi des effects émotionels et biologiques. Tout comme la lumière 
du soleil, les concepts modernes d’éclairage influencent notre 

bien-être. Qu’il s’agisse d’une lumière chaude ou froide, la tempé-
rature de couleur est une caractéristique de qualité importante et 
assure un bien-être, une bonne ambiance et santé.

Farbwiedergabe (Ra) | Spektrale Strahlungsverteilung verschiedener Lichtquellen
Colour Rendering Index (Ra) | Spectral radiation distribution of different light sources
Rendu de la couleur (Ra) | Répartition spectrale des rayons de différentes sources lumineuses

Sonnenlicht | Sunlight | Lumière du soleil 
Ra = 100

Leuchtstoff | Phosphor T5 cw | Néon T5 cw
Ra = 80 – 89

LED ww, Ra = 90

T5 cool white | cool white | blanc froid

LED neutralweiß | neutral white | blanc neutre� 4.000 K

T5 warmweiß | warm white | blanc chaud

LED warmweiß | warm white | blanc chaud� 3.000 K

warmweiß | 
warm white | blanc chaud

neutralweiß | 
neutral white | blanc neutre

Tageslichtweiß | 
daylight white | blanc lumière du jour

1.500 K	 2.700 K	 3.000 K	 4.500 K	 6.500 K	 8.000 K

EURASPIEGEL®-Standard
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